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Rögzítés

Adatlap Telepítési útmutató

B
Bekötés

Fúró Vízmérték

Csillag-/lapos fejű 

csavarhúzó szett
Kicsi lapos fejű 

csavarhúzó

Kalapács

Ceruza

Huzalvágó

Illesztőcsavarok és 

tiplik - max. M10

min. 2

Eszközök és anyagok 

A csomag tartalma

FIGYELEM! Veszélyt jelöl. A szimbólum olyan eljárásra hívja fel a figyelmet, amely a termék károsodásához vagy 

tönkremeneteléhez vezethet, ha nem megfelelően hajtják végre vagy nem tartják be. A Vigyázat jelzés után ne 

folytassa a munkát, amíg a jelzett feltételeket tökéletesen meg nem érti és azok nem teljesültek.

FIGYELMEZTETÉS!

Ez a szimbólum veszélyt jelöl. A szimbólum olyan eljárásra hívja fel a figyelmet, amely sérülést vagy 

életveszélyt okozhat, ha nem megfelelően hajtják végre vagy nem tartják be. Ne lépjen tovább a 

figyelmeztető jelzésnél, amíg a feltételeket nem érti és nem teljesíti teljes mértékben.

Harapófogó

Inverter

Fali tartókonzol SolarEdge Home 

hálózati antenna

Nyomatékkulcs 10 mm-

es hatszögnyílású 

csavarfejjel és 

5 mm-es imbuszfejjel

Antenna-

tartó

DC 

csatlakozódoboz
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FIGYELEM! Ne zárja el

a levegőáramlás útját

37 Kg

FIGYELEM! NE állítsa az 

invertert függőlegesen a 

csatlakozókra
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Villás 

nyomatékkulcs
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Ferritgyűrű

Opcionális antenna hely

Bekötési videó

Kicsomagolási és 

rögzítési videó

Kábelsaruk
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FIGYELMEZTETÉS! ÁRAMÜTÉS VESZÉLYE. TELEPÍTÉS VAGY 

A SZERVIZELÉS ELŐTT VÁLASSZA LE AZ ÁRAMELLÁTÁST ÉS 

VÁRJON 5 PERCET

FIGYELEM! NE 
használjon 20 A-nál 
nagyobb névleges 
áramú biztosítékot

FIGYELMEZTETÉS! először a földelő 

vezetéket kösse be

8 mm
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15-21 mm

Érvéghüvely 
(Sodrott 

huzalokhoz) 2,5-16 mm2
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FIGYELMEZTETÉS! Az inverter telepítése vagy üzemeltetése 

előtt olvassa el a termékhez mellékelt Biztonsági és kezelési 

utasításokat.

Nem 

kötelező
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PV-sztring(ek)

FIGYELMEZTETÉS! 

A földelési kábelt a helyi 

szabályozásnak megfelelően 

csatlakoztassa.

L1  L2  L3   N

4 AC
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Kompakt útmutató, 

jótállási jegy és 

specifikációs lap

FONTOS MEGJEGYZÉS! A tartalék rendszer telepítésekor vagy bővítésekor:

1. Először telepítse az invertert.

2. Utána telepítse az akkumulátort.

3. Végül, ha lehetséges, telepítse a tartalék interfészt (BUI).

Tartalék rendszer telepítése

Kézi leállító 

kapcsoló

https://www.solaredge.com/sites/default/files/se-Inline-energy-meter-datasheet.pdf
https://knowledge-center.solaredge.com/sites/kc/files/se-solaredge-home-hub-inverter-three-phase-backup-datasheet-hu.pdf
https://www.solaredge.com/sites/default/files/se-Inline-energy-meter-datasheet.pdf
https://www.solaredge.com/sites/se/default/files/se-home-hub-inverter-three-phase-installation-guide.pdf
https://www.solaredge.com/sites/default/files/se-Inline-energy-meter-datasheet.pdf
https://youtu.be/dB7Z8EpUTIc
https://www.solaredge.com/sites/default/files/se-Inline-energy-meter-datasheet.pdf
https://youtu.be/X4HTvtynziE
https://youtu.be/X4HTvtynziE


Tartalék 

interfész
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Több inverter felfűzése

LED jelzések

• Piros: hiba

• Zöld: villamosenergia termelés

• Villogó zöld: hálózati kapcsolat rendben

• Kék: kommunikáció rendben

További jelzésekért lásd: 

https://www.solaredge.com/leds
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Az inverter üzembe helyezése

SetApp
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2 Futtassa a SetApp 

alkalmazást, és 

kövesse a képernyőn 

megjelenő 

utasításokat

4 N*m
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A távoli állapotért, a hibajelzésekért és a 

rendszerteljesítményért használja a Távoli felügyeletet, itt: 

https://www.solaredge.com/products/pv-monitoring#/

RS485-2

Kommunikációs panel

SW1  SW2

1,5 N*m

CAT5e/6 kábel
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Mérő csatlakozás (CSAK akkor csatlakoztassa a mérőt, ha:

1. A BUI nincs telepítve - 2. A tartalék konfigurációja „részleges otthoni tartalék” - 3. 

A mérő a harmadik féltől származó inverterek támogatására van telepítve)

Mérő

G  A  B

1,5 N*m

CAT5e/6 kábel

Akkumulátor csatlakoztatásD

Akkumulátor 

kommunikáció 

(CAN)

1

SW2

CAT5e/6 kábel

Irányító (első) Követő (utolsó)

C SolarEdge Home Hálózat csatlakozás

1,1 N*m
Inline Mérő

G A B 12- 12+

1,5 N*m

WWW

LAN csatlakozás 

Ethernet-kábel

Router

CAT5e/6 kábel

H

WWW

LAN kábel

MEGJEGYZÉS: Az irányító-követő 

konfigurációban, a LAN-t az 

irányítóhoz KELL csatlakoztatni

Követő

Tartalék interfész (BUI) és kézi leállító 

(MSD) kapcsoló csatlakozása

SW2SW2
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Adatátviteli kábel
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FONTOS! Az egységek és tartozékok itt mutatott bekötése csak tájékozódásul szolgál. Részletes információkhoz olvassa el a vonatkozó 

termékútmutatót.

Intelligens 

energia 

meleg víz

2,2 N*m

+-

3

„Kattanás!”
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Kézi leállító 

(MSD) kapcsoló 
(nem tartozék)

N.C  N.C  L1  L2  L3  L4  G   V

VL1

N.C

B  A  G

B  A  GB  A  GB  A  G

Használjon normál esetben zárt (NC) kapcsolót, amely 

nyitott helyzetben reteszelődik, ha megnyomja, és amikor 

újra megnyomja, visszatér a zárt helyzetbe. Olvassa be a 

QR-kódot az MSD alkalmazási megjegyzéshez.

https://www.solaredge.com/leds
https://www.solaredge.com/products/pv-monitoring#/

	Slide 1
	Slide 2

